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Katika kuzungumzia Waebrania 6, 4 hadi 6 katika usuli wa Agano la Kale, pia nataka kuweka wazi kwamba kwa sasa sipendi kutatua mjadala mzima wa Wakalvinisti-Waarminia na jinsi maandishi haya yanavyoshughulikiwa, ingawa nadhani usuli wa Agano la Kale unaweza kusaidia kutoa njia za kuuliza maswali hayo na kuyajibu kwa njia mpya. Lakini hilo sio kusudi langu kuu. Kusudi langu kuu ni kuonyesha uwezekano wa usuli wa Agano la Kale kwa vifungu hivi ambavyo tumesoma katika 4 hadi 6 ya Waebrania 6, na jinsi hilo linavyoweza kuleta tofauti katika jinsi tunavyosoma maandishi.

Sasa, unaposoma Waebrania sura ya 6, mambo mawili muhimu ya kuanza nayo kabla ya kuchunguza usuli wa Agano la Kale ni moja ambayo tayari tumeyataja, nayo ni kwamba Waebrania 6 ni moja tu ya mfululizo wa vifungu vya onyo katika kitabu chote cha Waebrania, ambapo mwandishi anajaribu kuwashawishi, kwa njia ya kuvutia sana, wasomaji wake wasimgeuzie Kristo na injili, wokovu wa agano jipya ambao umeletwa pamoja na Kristo, na kurudi kwenye Uyahudi, lakini badala yake waendelee na kumkumbatia Kristo kwa imani, bila kujali matokeo gani ambayo yanaweza kuleta. Na tayari tumeona sura ya 2, 1 hadi 4, hiyo ndiyo kifungu cha kwanza cha onyo. Kuna kingine katika sura ya 3 na 4, na kisha sura ya 6, na kisha vichache zaidi baadaye.

Lakini, pili, uchunguzi wa pili, nambari mbili ni, sehemu moja ya vifungu hivi vya onyo, angalau viwili vya kwanza na viwili vya mwisho, ni kwamba mwandishi anaonekana kuwalinganisha wasomaji wake na watu wa Agano la Kale wa Israeli, hasa watu wa Agano la Kale wa Israeli wakati walipoongozwa kutoka Misri na kutangatanga jangwani na jangwani hadi nchi ya ahadi, ambapo, ukikumbuka hadithi inasema, wanapofika nchi ya ahadi, nchi ile ile ambayo Mungu aliwaahidi, kurudi nyuma hadi kwa Ibrahimu, sasa Mungu anatimiza ahadi yake. Wanapanda hadi nchi, na huko Kadeshi Barnea, wanatuma wapelelezi wawili, au wanatuma wapelelezi kumi na wawili, kumi kati yao wanarudi na kutoa ripoti mbaya, na Israeli inakataa na kuasi. Hawaingii katika nchi, ingawa Mungu aliwaamuru na kuahidi kwamba angewapa nchi hiyo.

Wanakataa kuamini na wanaasi, na hawaingii. Hadithi hiyo, sehemu kubwa ya hadithi hiyo, iko nyuma ya vifungu vyote vya onyo katika sura ya pili, na kile kilicho katika sura ya tatu na ya nne, na katika sura ya kumi na kumi na mbili, unapata marejeleo ya hadithi ya Israeli, hasa katika kipindi hicho cha wakati, wanaposafiri jangwani hadi Sinai kupokea sheria, na kuelekea nchi ya ahadi ambapo wanaasi na hawaingii. Swali ni kama mfano au kifungu cha onyo katika sura ya sita pia kina mfano wa Agano la Kale, na ningependekeza kwamba kina mfano.

Kwa kweli, ningependekeza kwamba hadithi hii ya Israeli wakiondoka Misri, wakifanya safari yao jangwani hadi nchi ya ahadi, na uasi wao huko Kadesh Barnea ndio msingi wa kauli hizi zote katika Waebrania 6, 4 hadi 6. Na zote hizi zinadokeza, ingawa zinawaelezea wasomaji wa kisasa wa Waebrania, watu ambao mwandishi anawazungumzia, wanadokeza na kuelezea maneno na maelezo hayo ya wasomaji wa Waebrania kwa mujibu wa maelezo ya kile ambacho watu wa Mungu walipitia walipokuwa wakitembea jangwani hadi nchi ya ahadi. Kwa hivyo, kwa mfano, ukweli kwamba wameelezewa, tutayachukua haya kwa mpangilio, ukweli kwamba wameelezewa kama wameangaziwa, kwa wale ambao wamewahi kuangaziwa. Kwingineko, nadhani mwandishi anaweka wazi kwamba hii inarejelea kupokea maarifa ya ukweli wa injili, lakini lugha hii ya kuangaziwa labda inaakisi, na tena, ukifikiria, ukisikiliza na una masikio yako wazi kwa muktadha wa Agano la Kale, labda hii inaakisi mwanga ulioongoza nguzo ya mwanga iliyowaongoza Waisraeli.

Hilo limetajwa mara kadhaa, na sivutii tu hadithi ya asili ya Kutoka katika maandishi kutoka Kutoka, bali pia maelezo na rekodi zinazofuata za, katika Zaburi na katika Nehemia sura ya 9, mara nyingi hupata mazoezi ya jinsi Mungu alivyoshughulika na watu wake, aina ya mazoezi ya historia ya Israeli na jinsi Mungu alivyoshughulika nao. Mengi yao yanajirudia na kuelezea matukio muhimu yanayozunguka Kutoka kwa asili na kuwaongoza Waisraeli wa jangwani hadi nchi ya ahadi. Kwa hivyo, kulingana na maelezo haya yote, labda mwandishi anaporejelea kuangaziwa, ni dokezo la nguzo ya nuru iliyowaongoza Israeli jangwani.

Anaposema pia wameonja zawadi ya mbinguni, nadhani hiyo ni rahisi kidogo, na hiyo labda inaonyesha utoaji wa mana, mana inayoanguka kutoka mbinguni, yaani, tena, katika Zaburi na maandiko mengine yanayorudia historia ya Israeli katika Kutoka, inaelezewa kama zawadi kutoka kwa Mungu na inaelezewa kama kitu kinachotoka mbinguni. Kwa hivyo, kuonja zawadi ya mbinguni kungelingana na Waisraeli kuonja mana inayotoka mbinguni kama zawadi kutoka kwa Mungu. Sasa, inayofuata inaweza kutilia shaka nadharia hii, ukweli kwamba wameshiriki katika Roho Mtakatifu.

Lakini cha kufurahisha ni kwamba una marejeleo kadhaa ya Roho Mtakatifu katikati ya Waisraeli, katika kuwafanya baadhi yao watoe unabii. Lakini kifungu kimoja cha kuvutia ni Isaya sura ya 63 na mstari wa 10, ambacho tena kinaonekana kumaanisha rekodi au mazoezi ya matendo makuu ya Mungu kwa niaba ya watu wake Israeli. Lakini katika mstari wa 63, hii inavutia sana.

Acha nirudi nyuma na nisome mistari michache tu. Alisema, Hakika wao ni watu wangu, Mungu akimaanisha Israeli, wao ni watu wangu, wana ambao hawatanidanganya. Kwa hivyo akawa Mwokozi wao.

Katika dhiki yao, yeye pia alihuzunika, na malaika wa uwepo akawaokoa. Hiyo ni marejeleo ya Kutoka. Kwa upendo na rehema zake aliwakomboa katika Kutoka.

Aliwainua na kuwabeba siku zote za kale. Ambayo labda inarejelea kuwapeleka jangwani. Lakini waliasi na kumhuzunisha Roho wake Mtakatifu.

Kwa hivyo inaonekana Waisraeli kupitia uasi na kukataa kudumisha uhusiano wao wa agano na Mungu wanaonyeshwa katika Isaya 63 kama wakimhuzunisha Roho Mtakatifu ambaye Mungu alikuwa amewapa. Kwa hivyo marejeleo, hata kwa marejeleo ya kushiriki katika Roho Mtakatifu, yanaonyesha uzoefu wa Waisraeli jangwani. Uzoefu wao na Roho Mtakatifu.

Ukweli kwamba walionja neno la Mungu unaonyesha maelezo hata katika kitabu cha Yoshua kuhusu sheria, utoaji wa sheria juu ya Sinai, nguvu za wakati ujao. Inashangaza kwamba katika maandishi ya Agano la Kale mara nyingi ishara za miujiza, kama vile kile ambacho Musa alifanya mbele ya Farao na wachawi, na baadaye kugawanya Bahari Nyekundu na vyakula vingine vya miujiza jangwani mara nyingi huitwa ishara au mara nyingi huitwa nguvu na maajabu. Kwa hivyo tena uzoefu wa watu ambao mwandishi wa Waebrania anawazungumzia sasa unaonekana kama sawa na uzoefu wa Waisraeli ambao pia walipata nguvu na miujiza na maajabu mbalimbali.

Lakini wameanguka. Inasema katika Waebrania 6, lakini wanaanguka. Ambayo pengine ingeakisi uasi au kuanguka huko Kadeshi Barnea walipokataa kuingia katika nchi ya ahadi ambayo Mungu alikuwa amewaamuru waichukue.

Andiko moja la kuvutia sana la kuzingatia baadhi ya mawasiliano haya, cha kushangaza, nadhani ni kitabu cha Nehemia. Na sura ya 9 ni mazoezi. Tena, kuna maandiko mengine ambayo tunaweza kuyaelekeza, machache katika Zaburi.

Lakini katika Nehemia sura ya 9 tunapata mojawapo ya mazoezi hayo ya jinsi Mungu alivyoshughulika na watu wake Israeli. Na hasa katika mistari ya 9 na 10. Kwa kweli anaanza mwanzoni.

Anaanza na kuonekana kwa Mungu kwa Ibrahimu. Lakini kuanzia mstari wa 9 wa Nehemia 9. Tena, Nehemia akirudia matendo makuu ya Mungu. Mliona mateso ya baba zenu huko Misri.

Ulisikia kilio katika Bahari Nyekundu, ukatuma ishara na maajabu dhidi ya Farao, dhidi ya maafisa wake wote na watu wote wa nchi, kwa maana ulijua jinsi Wamisri walivyowatendea kwa kiburi.

Ulijipatia jina ambalo lipo hadi leo. Uligawanya bahari mbele yao, nao wakapita kwenye nchi kavu, lakini ukawatupa wale waliokuwa wakiwafuatia vilindini, kama jiwe katika maji yenye nguvu.

Mchana uliwaongoza kwa nguzo ya wingu, na usiku kwa nguzo ya moto ili kuwaangazia, au kuwapa mwanga wa njia waliyopaswa kuipitia. Kwa hivyo nitaishia hapo. Inaendelea na kuzungumzia utoaji wa sheria, n.k.

Kwa hivyo kuna maelezo mengine yanayofanana na haya ambayo hutumia lugha inayofanana sana na unayopata katika Waebrania 6, 4-6. Kwa hivyo ningependekeza kwamba mwandishi anajaribu kuelezea hali ya wasomaji wake kwa kuzingatia hali ya watu wa Mungu wa Agano la Kale. Na kuonyesha jambo ni kwamba inaonekana kuna uhusiano wa kiistilahi kati ya hayo mawili.

Na kwa hivyo mwandishi anataka kufanya ni kuwaonya wasomaji wake wasifanye kile ambacho mababu zao walifanya. Mababu zao pia walipata mambo haya yote. Kipawa cha mbinguni, matayarisho ya Mungu, nuru, mwangaza wa kuongoza njia yao.

Walionja neno zuri la Mungu kupitia sheria. Walipitia nguvu na miujiza hii yote. Walishiriki na kushiriki katika Roho Mtakatifu.

Lakini bado waliasi na kukataa kuamini na wakaanguka. Na walipata matokeo. Sasa mwandishi wa Waebrania akiwahutubia wasomaji wake wa agano jipya, wale ambao sasa wamekabiliwa na injili ya Yesu Kristo, pia wamepitia mambo haya yote.

Kufunuliwa kupitia injili. Kuonja karama ya mbinguni. Kupitia nguvu hizi zote za miujiza.

Na kuonja neno jema la Mungu. Na kushiriki na kupata uzoefu wa Roho Mtakatifu. Sasa nao pia wako katika hatari ya kutenda kosa lile lile kama mababu zao walivyofanya.

Kwa hivyo mwandishi anawaonya, msifanye kosa lile lile. Lakini badala yake mkumbatieni Kristo na mmfuate kwa utii bila kujali gharama. Kwa hivyo kwa maoni yangu, Waebrania 6, 4-6, nadhani, inachukua aina tofauti.

Na inaweza kuonekana katika mwanga mpya mtu anapoisoma kwa kuzingatia usuli wa Agano la Kale. Tena, yenyewe, hii inaweza isiwe ya kuvutia kabisa. Lakini ukweli kwamba mwandishi, nambari moja, ukweli kwamba mwandishi ametumia mfano wa Agano la Kale katika kila kifungu kingine cha onyo.

Na pili, ukweli kwamba Waisraeli wa kizazi cha jangwani, wale waliotoka Misri, walisafiri jangwani hadi nchi ya ahadi, lakini walikataa kwenda. Na ukweli kwamba hilo lina jukumu muhimu sana katika Waebrania, unanidokezea uhalali wa kusoma sura ya 6, 4-6, kwa kuzingatia matukio hayo pia. Hilo tena, mwandishi anatoa ulinganisho, labda kimtindo, kati ya wasomaji wake wa Agano Jipya na watu wa Mungu wa Agano la Kale katika kuwataka wasirudie uzoefu wao.

Andiko la mwisho ninalotaka kuzingatia, au mifano ya mwisho ninalotaka kuzingatia, ni mfululizo wa vifungu, au vifungu kadhaa kutoka kitabu cha Ufunuo. Yaani, kuangalia sura mbili za mwisho. Maono ya mwisho katika sura ya 21-1 na 22-5.

Na kisha onyo fupi mwishoni kabisa mwa kitabu katika mistari 22 ya 18 na 19. Sura ya 21-1 hadi 22-5. Sura ya 21 mstari wa 1 hadi sura ya 22 katika mstari wa 5, ni maono marefu yanayofanya kazi kama kilele cha kitabu.

Kwa kweli inafanana na sura ya 17 na 18, ambapo mwandishi anaona mji mwingine, unaoashiriwa kama mwanamke, yaani Babeli kahaba, ambayo pengine inawakilisha Roma. Na anaona uharibifu wake. Lakini Babeli kahaba inaondolewa ili kutoa nafasi kwa bibi arusi Yerusalemu Mpya, kwa mji mwingine unaoashiriwa kama mwanamke.

Kwa hivyo hii ni aina ya maono ya kilele ya kitabu kizima. Hii ni thawabu ya mwisho na wokovu wa mwisho wa watu wa Mungu katika Yerusalemu Mpya na Uumbaji Mpya katika sura ya 21-1 hadi 22-5. Sasa cha kufurahisha ni kwamba, maandishi haya yanatoa uwanja mzuri wa kujifunza kwa ajili ya kutazama Agano la Kale na Jipya, kwa sababu limejaa sana maandishi ya Agano la Kale.

Tena, mwandishi hanukuu kamwe kutoka kifungu cha Agano la Kale. Kuna maandiko kadhaa ambayo nadhani yanakaribia, na yanaweza kuonekana kama aina ya nukuu zisizo za moja kwa moja, ambapo mwandishi hufuata neno kwa neno na kuyaweka maandishi sawa, ingawa hayaanzishi kwa fomula ya nukuu. Lakini hii imejaa sana maandishi ya Agano la Kale, kiasi kwamba msomi mmoja alisema, cha kufurahisha, na nadhani yuko sahihi kabisa, ni kwamba ikiwa madokezo yote ya Agano la Kale katika 21 na 22 yangeondolewa, usingekuwa na chochote kilichobaki.

Labda mstari mmoja au miwili imesalia. Lakini tutaona mwandishi akiunganisha maandishi kadhaa kutoka Agano la Kale na kuyaweka katika maono yake ya mwisho. Na tayari tumeona, mara nyingi unakuta waandishi wa Agano Jipya wakifanya hivyo, wanachukua maandishi kadhaa, wakati mwingine wakirejelea tukio moja, au dhana moja, au mawazo yale yale, na kuyaunganisha pamoja, badala ya kufuata maandishi moja tu.

Kwa hivyo katika Ufunuo 21 na 22, Yohana anakusanya pamoja aina mbalimbali za maandiko ya Agano la Kale, hasa kutoka kwa fasihi ya kinabii, lakini mara kwa mara kutoka kwa masimulizi, na sasa anayaunganisha pamoja katika maono haya makubwa na ya kilele ya kinabii ya nia ya Mungu ya kuwapa thawabu watu wake, na kuleta uumbaji mpya kama lengo la shughuli yake ya ukombozi kwa niaba ya watu wake. Na ninachotaka kufanya ni kuangalia mifano kadhaa tu. Ingetuchukua saa nyingi kupitia maandiko yote ya Agano Jipya au Agano la Kale yaliyo nyuma ya maono ya Yohana.

Kwa hivyo nataka kutaja michache tu. Baadhi yake ni dhahiri, baadhi yake si dhahiri sana. Wakati mwingine kuonyesha jinsi maandishi ya Agano la Kale yanavyoletwa, kutumiwa, na hata kubadilishwa na kubadilishwa.

Kwa hivyo tutapitia maandiko na kuangazia baadhi ya vipengele vikuu. Wakati mwingine tukirejelea kifungu kimoja au viwili tu. Wakati mwingine, tazama jinsi sehemu nzima za maandiko ya Agano la Kale zinavyotumika kama kielelezo au msingi wa kile Yohana anachokiona, na kwa kile anachoandika.

La kwanza, ambalo ni rahisi sana, na hakuna mjadala mwingi, ni mstari wa kwanza kabisa wa Ufunuo sura ya 21, ambapo Yohana anasema, Nami nikaona mbingu mpya na nchi mpya, kwa maana mbingu za kwanza na nchi zilikuwa zimepita, na bahari haikuwapo tena. Tutaangalia kifungu hicho, na bahari haikuwapo tena. Lakini sehemu ya kwanza ya Isaya sura ya 65, samahani, ya Ufunuo 21 na mstari wa 1, inaonekana kuwa ni marejeleo ya moja kwa moja kisha Isaya sura ya 65.

Na marejeleo ya mbingu mpya na dunia mpya, kwa sababu yale ya kale yalikuwa yamepita. Kwa hivyo Yohana anakusudia kuelewa sura ya 21 na 25 ndani ya mfumo tena, kuhusu matarajio ya Isaya ya kuanzishwa kwa uumbaji mpya. Kwa hivyo hilo linamaanisha mara moja kwamba sura nzima ya 21 na 22 ina sifa ya kimwili, ya kidunia.

Ingawa ni ile iliyobadilishwa na kuondolewa madhara yote ya dhambi, na mambo yanayoikumba dunia hii ya sasa. Wakati huo huo, 21 na 22 zinatukumbusha, kwa nukuu hii, dokezo hili la Isaya 65, kwamba hatima ya mwisho ya watu wa Mungu si ya mbinguni, bali ni ya duniani. Ambayo ndiyo hasa kusudi la Mungu kwa wanadamu tukirudi kwenye Mwanzo sura ya 1 na 2. Lakini kinachovutia zaidi ni ule msemo wa fumbo mwishoni mwa mstari wa 1, na bahari haikuwapo tena.

Kwa hivyo una mbingu mpya na dunia mpya zinazoibuka badala ya mbingu na dunia ya zamani, lakini kisha karibu aendelee, na bahari haikuwapo tena. Kwa nini ni muhimu kusema kwamba bahari haikuwapo tena? Katika maono ya Yohana, mwisho wake wa kieskatolojia katika 21 na 22. Pendekezo la kawaida zaidi ni kwamba bahari ilikuwa imejaa mawazo ya machafuko na uovu katika ulimwengu wa kale.

Hata katika Agano la Kale, na hata katika fasihi nyingine, bahari ilikuwa mahali pa uovu, ilikuwa mahali pa giza, vilindi, na machafuko yake. Mara nyingi unawapata wanyama wa baharini na wanyama wanaohusishwa na bahari. Kwingineko katika Ufunuo, mnyama katika sura ya 13, mnyama, ambaye ni mnyama wa machafuko, uovu, ishara ya uovu na machafuko na uadui, anatoka baharini.

Kwa hivyo bahari inaonekana mara nyingi katika Ufunuo kwa kuzingatia maandiko mengine kuonyesha machafuko. Ni ishara ya machafuko na uovu. Kwa hivyo hiyo inamaanisha, kwanza kabisa, kwamba hatupaswi kusoma maandishi haya kama kuondolewa halisi kwa bahari.

Nimezungumza na baadhi ya watu wanaopenda bahari, nao wanasoma maandishi haya na wana wasiwasi. Je, hakutakuwa na bahari yoyote katika uumbaji mpya? Sijui kama ipo au la, lakini mtu hawezi kutumia maandishi haya kuhalalisha, kwa sababu bahari hapa labda inatumika kwa mfano kurejelea mawazo ya uovu na machafuko, kile ambacho ni uadui na uadui kwa Mungu na watu wake na kuanzishwa kwa ufalme wa Mungu. Kwa hivyo lazima iondolewe, ili watu wa Mungu waweze kufurahia maisha na kufurahia thawabu yao, na Mungu aweze kukaa katikati yao, na utawala wa Mungu, Mungu aweze kutawala juu.

Hata hivyo, nadhani kuna zaidi ya hayo. Kinachovutia, tukirudi kwenye uchunguzi huo, kama ungeondoa kila andiko la Agano la Kale, hakungekuwa na chochote kilichobaki. Ninaposoma haya, najiuliza, je, marejeleo haya ya bahari kuwa hayapo tena yana msingi wa Agano la Kale? Na jibu langu kwa swali hilo ni, nadhani yana msingi.

Na moja ya funguo ni, baadhi ya maandiko haya, katika mistari minane ya kwanza ya sura ya 21, baadhi ya maandiko haya yanarudi kwenye kitabu cha Isaya. Kwa hivyo, niliposoma kifungu hiki kwa mara ya kwanza, nilianza kuchunguza Isaya, kwa sababu hiyo ni maandishi ya kawaida ambayo Yohana anaonekana kumaanisha katika mistari hii minane ya kwanza, na kwingineko pia, katika sura ya 21 na 22. Kwa hivyo nilianza kujiuliza, inawezekana kwamba bahari haikuwa tena. Pia ina dokezo la Agano la Kale nyuma yake, labda katika kitabu cha Isaya? Na unachoanza kugundua katika Isaya, hiyo nambari moja, moja ya sifa muhimu za kitabu cha Isaya ni kwamba anatumia Kutoka kama kielelezo cha jinsi Mungu atakavyowarejesha na kuwaokoa watu wake, tena, katika Kutoka mpya.

Sehemu ya Kutoka mpya inarejelea kutoweka kwa bahari. Mara kwa mara, una marejeleo, si yote yanahusiana moja kwa moja na kile mtu anachokipata katika Ufunuo, lakini mara kwa mara, una marejeleo ya kukauka kwa bahari, kukauka kwa miili ya maji, ambayo labda yanaakisi kukauka kwa Bahari Nyekundu, kuondolewa kwa bahari ambayo ilikuwa kizuizi kwa Israeli kuvuka, hatimaye kuvuka kuingia katika nchi yao. Na bahari ilikuwa kizuizi kwa hilo, ilikuwa uadui, na ilihitaji kuondolewa, au ilitengwa ili watu waweze kuvuka hadi nchi kavu.

Lakini marejeleo maalum zaidi yanapatikana katika Isaya sura ya 51 na 9 na 10. Nadhani hii ni mojawapo ya mandhari zenye kuvutia zaidi kwa kile mtu anachosoma katika Ufunuo. Na tena, ninatumia wazo kwamba Yohana anaonekana kumvutia Isaya tena na tena, kuanzia mstari wa 1 kati ya 21, lakini tena na tena, anaendelea kurudi kwenye vifungu katika Isaya.

Kwa hivyo inawezekana kwamba bahari haipo tena inapaswa pia kusomwa kwa kuzingatia hilo. 21 na mstari wa 9. Tena, Mungu atakaporudi katika siku zijazo kurejesha Sayuni, kuwaletea wokovu. 21 na mstari wa 9. Amka, amka, jivike nguvu.

Ukirejelea Yerusalemu, watu wa Mungu. Ee mkono wa Bwana, amka kama katika siku zilizopita, kama katika vizazi vya zamani. Je, si wewe uliyemkata Rahabu vipande vipande, Rahabu akiwa mmoja wa hawa viumbe vya baharini, uliyemchoma yule mnyama? Je, si wewe uliyeikausha bahari, maji ya vilindi vikuu, uliyefanya njia katika vilindi vya bahari ili waliokombolewa wavuke? Fidia ya Bwana itarudi.

Wataingia Sayuni wakiimba furaha ya milele itakuwa vichwani mwao. Furaha na shangwe zitawapata na huzuni na kuugua vitakimbia. Cha kufurahisha ni kwamba, katika maandishi haya, Rahabu, au marejeleo ya Bahari Nyekundu, je, si wewe uliyeikausha bahari au kuigawanya bahari, inahusishwa na Rahabu, mmoja wa wanyama wa baharini.

Kwa hivyo hata Kutoka asilia katika Isaya 51, Kutoka asilia, Bahari Nyekundu, tayari ilikuwa imehusishwa katika Isaya 51 na machafuko na uovu. Mawazo ya vilindi, makao ya mnyama wa baharini, kile kilichokuwa uadui kwa Mungu na watu wake, kile kilichokuwa na machafuko na kusababisha matatizo. Kwa hivyo kwa maoni yangu, sasa katika Ufunuo 21-1, wakati Yohana anasema, na bahari haikuwapo tena, nadhani hiyo ni sehemu ya motifu hii ya Kutoka.

Kwamba kile Yohana anachosema kiko katika uumbaji mpya, Mungu tena, katika Kutoka mpya, ataondoa bahari ya machafuko, ya uovu, inayompinga Mungu na watu wake, ambayo ni uadui kwa watu wa Mungu, ambayo ni kizuizi kwa watu wa Mungu kuvuka na kufurahia urithi wao. Mungu ataondoa hilo, kama alivyofanya katika siku za kale, kama alivyofanya katika Kutoka kwa kwanza, ambapo bahari ilikuwa kizuizi, bahari ya uadui na machafuko. Ambapo Mungu aliikausha ili watu waweze kuvuka na hatimaye kuingia katika nchi ya ahadi.

Sasa Mungu atafanya hivyo tena katika Ufunuo 21. Ataondoa bahari ili watu waweze kuvuka na kufurahia urithi wao, ambao sasa ni uumbaji mpya katika Ufunuo 21 na 22. Kwa kweli, inavutia, katika Isaya 51, tuliona kwamba matokeo ya kuvuka na kurejeshwa katika Sayuni ni kufurahi na kuimba na huzuni na kuugua vitakimbia.

Angalia baadaye, baada ya kauli hii, bahari haipo tena, angalia jinsi mwandishi anavyosema, atafuta kila chozi kutoka machoni mwao, hakutakuwa na kifo tena, wala maombolezo wala kilio wala maumivu, kwa maana mpangilio wa mambo ya kale umepita. Hiyo ndiyo hasa inatokea katika Isaya 51. Kwa hivyo nashangaa kama Yohana, anaposema bahari haitakuwapo tena, nashangaa kama haonyeshi motifu hii ya Kutoka ya kukauka kwa Bahari Nyekundu ya mfano inayoonyesha machafuko na uovu, makao ya mnyama mkubwa wa baharini, kile ambacho ni uadui na uadui kwa Mungu na watu wake na ni kizuizi kwao kufurahia urithi wao.

Sasa kwa kuwa imeondolewa na kukauka, kama ilivyokuwa katika Kutoka kwa kwanza, ili watu wa Mungu waweze kuvuka na kurithi nchi ya ahadi, ambayo sasa ni dunia mpya. Ili kuendelea na maandiko mengine kadhaa, sura ya 21 na mstari wa 3, kwa kupendeza tunanukuu fomula ya agano, watakuwa watu wangu nami nitakuwa Mungu wao pamoja nao. Huenda hii ni dokezo la Ezekieli sura ya 37 na mstari wa 27, ambapo unapata fomula ya agano jipya.

Ukirudi nyuma na kusoma hilo, utagundua kwamba maneno hayo yanafanana sana na Ufunuo 21 mstari wa 3. Lakini kinachovutia ni kwamba katika Ezekieli 37, fomula hiyo ya agano jipya kisha inafuatwa katika sura ya 40 hadi 48 kwa kipimo cha hekalu jipya. Kwa hivyo una malaika anayemchukua Ezekieli katika ziara ya hekalu na kulipima, akipima malango yake na kuta zake na maelezo yote ya hekalu jipya. Cha kufurahisha, ndivyo hasa unavyopata katika Ufunuo.

Kwamba kufuatia fomula ya agano katika 21 3, ambapo ananukuu Ezekieli 37, mara tu baada ya hapo, kuanzia mstari wa 9, Yohana sasa anaona maono ya Yerusalemu mpya na akitegemea Ezekieli 40 hadi 48, malaika anamchukua Yohana ili kupima, si hekalu, lakini sasa anapima Yerusalemu mpya, iliyochorwa kulingana na Ezekieli 40 hadi 48. Kwa kweli, hata ili kuendelea zaidi, sura ya 22, 1 hadi 5, ambayo inasema, kisha malaika akanionyesha maji ya uzima, angavu kama fuwele, yakitoka katika kiti cha enzi cha Mungu, Mwanakondoo, katikati ya barabara kuu, kila upande wa mto, ulikuwa umesimama mti wa uzima, ukizaa matunda kumi na mawili, ukizaa matunda yake kila mwezi, na majani ya mti huo ni ya uponyaji wa mataifa. Lugha hiyo inatoka moja kwa moja katika Ezekieli 47, 1 hadi 12.

Kwa hivyo karibu sehemu hii yote, kuanzia na fomula ya agano katika 21 3, hadi sehemu kubwa ya sehemu zilizobaki za 21 na 22, ambapo Yohana anapima hekalu, anaona mto wa uzima ukitiririka kutoka kwenye kiti cha enzi, mti wa uzima, na kutoa majani ambayo ni ya uponyaji, yote hayo ni tafakari ya na inategemea Ezekieli 40 hadi 48. Kwa hivyo Ezekieli 37, 40 hadi 48, inaonekana kutoa mfano, mfano muhimu, kwa dhana na uelewa wa Yohana mwenyewe wa wokovu wa mwisho wa dunia na urejesho. Tena, hata iko katika mpangilio uleule.

Fomula ya agano ikifuatiwa na maelezo ya hekalu katika Ezekieli inaonyeshwa katika Ufunuo, ambapo una fomula ya agano kutoka Ezekieli 37, ikifuatiwa na urejesho wa na upimaji, si hekalu, bali wa jiji. Sasa, tena, hilo linatuleta kwenye swali tulilosema wakati mwingine ni muhimu kuuliza jinsi maandishi ya Agano la Kale yamebadilishwa. Inashangaza kwamba tofauti na Ezekieli, kama tulivyokwisha sema, Yohana hapimi hekalu, bali anapima Yerusalemu Mpya.

Kwa kweli, katika sura ya 21, Yohana anasema katika maono yake, katika mstari wa 22, sikuona hekalu mjini. Kwa hivyo tofauti na Ezekieli, ambalo lina hekalu tofauti mjini, Yohana haoni hekalu. Sababu inakuwa wazi ni kwa sababu sasa, sasa kwa kuwa uumbaji wa kale umeondolewa, uumbaji wa kale umezuiwa na dhambi na uovu, sasa kitu kile kile kilichofanya hekalu kuwa muhimu hapo awali, sasa kwa kuwa limeondolewa, Mungu anaweza kukaa moja kwa moja na watu wake bila hitaji la hekalu.

Kwa hivyo, Yohana haoni hata mmoja. Kwa kweli, jiji lote, watu wote wa Mungu sasa ni hekalu moja kubwa ambalo Mungu na Mwana-Kondoo wanaishi moja kwa moja. Kwa hivyo hakuna haja ya hekalu tofauti la kimwili kwa sababu ya dhambi ya mwanadamu.

Sasa kwa kuwa kuna kiumbe kipya, sasa kwa kuwa dhambi imeondolewa, sasa kwa kuwa uovu umeondolewa, sasa kwa kuwa kuna kiumbe kipya kabisa , kiumbe kilichobadilishwa, Mungu anaweza kukaa moja kwa moja na watu wake katika kutimiza Ezekieli 40-48, lakini hakuna tena hekalu tofauti linalohitajika. Kwa hivyo kwa sababu hiyo, kila kitu Ezekieli anachokiona na kufanya kuhusiana na hekalu, sasa Yohana analihamisha hadi Yerusalemu Mpya kwa sababu jiji lote, watu wote wa Mungu ni makao ya Mungu katika hekalu, na kufanya hekalu lingine tofauti la kimwili kuwa la ziada katika maono ya mwisho ya Yohana. Mfano mwingine katika kifungu hicho hicho cha Agano la Kale ambao haueleweki wazi mwanzoni ni kama Yohana anaanza kuelezea Yerusalemu Mpya katika sura ya 21, na haswa kuanzia mstari wa 9, anaielezea kama yenye milango 12, na juu ya malango hayo yameandikwa makabila 12 ya Israeli, na kisha misingi 12, ambayo ina majina ya mitume 12 wa Mwana-Kondoo, ingawa hatuambii ni makabila gani au ni mitume gani wanaoenda nayo katika misingi hii.

Havutiwi na hilo. Anatuambia tu kwamba Yerusalemu Mpya huu una milango 12 yenye majina ya makabila 12 na misingi 12 yenye majina ya mitume. Pia anaielezea milango hiyo kama yenye lulu, lulu 12, na pia anaielezea mji kama wenye mitaa ya dhahabu, n.k.

Kwa hivyo swali moja la kujiuliza ni nini msingi wa vito hivi vyote vya thamani au taswira ya mawe ya thamani katika Ufunuo? Kwanza kabisa, inaonekana kwamba Yohana pia ni... Mojawapo ya mambo ambayo huyapati katika Ezekieli 40-48 ni kutajwa kwa mawe ya thamani. Kwa hivyo Yohana anapata wapi hilo? Unapata marejeleo ya mawe ya thamani, haswa katika Isaya sura ya 54, andiko ambalo tayari tumeangalia, ambapo Isaya anaelezea urejesho wa Yerusalemu katika siku zijazo kwa maneno ya mawe ya thamani. Malango yake yanatambuliwa na mawe ya thamani.

Misingi yake ni yakuti samawi. Nguzo zake, sehemu tofauti za jiji la Yerusalemu linapojengwa upya, zinalinganishwa na mawe tofauti. Kwa hivyo Yohana anaonekana, na anagundua kwamba malango na misingi, malango na misingi yote miwili inaonekana katika Isaya sura ya 54.

Kwa hivyo Yohana, pamoja na Ezekieli 40-48, sasa amemleta Isaya 54 ili kuleta wazo hili la urejesho litakuwa kwa upande wa mawe haya ya thamani na vito. Lakini inavutia, kama tulivyosema, Yohana anatambua malango kama makabila 12 na misingi ya mitume. Pia Yohana anaweza kuwa anafanya ni kwamba anaweza kuwa anafanya kitu sawa na andiko ambalo tayari tumerejelea, ambalo ni Hati za Bahari ya Chumvi, Isaya Pesher, ambapo jumuiya ya Hati za Bahari ya Chumvi ilitafsiri Isaya 54 kama uhalali wa jumuiya yao wenyewe.

Na walichofanya, walitambua kwa njia ya sitiari sehemu tofauti za Isaya 54, malango na misingi, kama waanzilishi wa jumuiya. Sasa Yohana anaonekana kufanya kitu kama hicho kwa kutambua vipengele vya jiji, hasa misingi, na malango kama waanzilishi, kama wanachama muhimu wa jumuiya mpya, Yerusalemu mpya. Tena, kutajwa kwa milango ya lulu, haya yote yanatoka katika Isaya sura ya 54.

Kwa hivyo maono ya Isaya ya urejesho sasa yamechukuliwa na Yohana. Unaona anachofanya. Anachukua maandishi haya yote ya unabii ya Agano la Kale na maono yao ya urejesho, sasa anayaunganisha pamoja katika maono moja makubwa ili kuonyesha jinsi ahadi za Mungu, kama ilivyotarajiwa katika manabii, sasa zinapata utimilifu wake wa kilele katika Mungu akikaa na watu wake katika uumbaji mpya.

Cha kufurahisha pia, mwandishi anaenda mbali zaidi na anabainisha, baada ya kutaja kwamba misingi ya Isaya 54 kwa kweli ni mawe ya msingi, ni mitume 12 wa Mwana-Kondoo, anaendelea na kuwatambulisha zaidi katika sehemu iliyobaki ya sura hii kwa mawe maalum. Angalia anachofanya. Anasema, misingi ya mji, huu ni mstari wa 19 wa Ufunuo 21, misingi ya mji, ambayo amesema tu walikuwa mitume 12 wa Mwana-Kondoo, akitafsiri Isaya 54.

Sasa anaendelea na kuzitambulisha zaidi. Misingi ya kuta za mji ilipambwa kwa kila aina ya mawe ya thamani. Msingi wa kwanza ulikuwa yaspi, wa pili yakuti samawi, wa tatu kalkedoni, wa nne zumaridi, wa tano sardoniki, wa sita akiki, wa saba krisolito, wa nane berili, wa tisa topazi.

Nitasimama hapo tu ili nisikwame kwenye zingine. Lakini unaelewa. Anapitia misingi 12 na kuitambua kwa mawe maalum.

Ni wapi pengine katika Agano la Kale unapopata mawe 12 ya thamani yakichukua jukumu muhimu kama hilo? Unapata hayo kwenye naivera ya kuhani mkuu, mawe 12 kwenye kifua cha kifuani cha kuhani mkuu. Unapata hayo katika Kutoka 28. Unapata hayo pia, unapata marejeleo ya kuvutia katika Ezekieli 28 katika mstari wa 13.

Unapata marejeleo ya kuvutia sana kuhusu mawe ya thamani kwenye kifua cha kuhani mkuu. Ambayo, cha kufurahisha hapo, yanatumika katika muktadha wa Bustani ya Edeni. Tutarudi kwenye hilo baada ya muda mfupi.

Lakini hoja yangu hapa ni kwamba, kwa kubainisha zaidi misingi, ambayo ni mitume wa Mwana-Kondoo ambayo Yohana anachukua kutoka Isaya 54, kwa kubainisha zaidi misingi hiyo 12 kama mawe kwenye kifua cha kuhani mkuu, kutoka Kutoka, katika maandiko kama Ezekieli, mwandishi anapendekeza waziwazi, kwa hivyo, kwamba watu wote wa Mungu sasa wanafanya kazi kama makuhani. Wote wanafanya kazi kama makuhani wanaomwabudu Mungu. Na labda pia akielezea mji kwa maana ya usafi.

Lakini kurudi nyuma hata kutoa maoni mengine machache, inavutia kwamba moja ya metali za thamani zinazochukua jukumu muhimu katika Ufunuo ni dhahabu. Mji unang'aa na, mji umetengenezwa kwa dhahabu, mitaa ya dhahabu. Hiyo imeingia katika lugha yetu maarufu na baadhi ya nyimbo zetu, kutembea katika mitaa ya dhahabu.

Cha kufurahisha ni kwamba, pengine kuna marejeleo mawili muhimu katika Agano la Kale kuhusu hili. Nambari ya kwanza, kuhusiana na mawe 12 kutoka kwenye kifua cha kuhani mkuu, ambayo yanaashiria asili ya ukuhani ya watu wa Mungu hapa, ni kwamba dhahabu ilichukua jukumu muhimu katika ujenzi wa hema la kukutania na hekalu. Kwa hivyo kwa kuwa na dhahabu ilichukua jukumu katika Yerusalemu Mpya, haswa mitaa ya dhahabu, hii ni njia ya, ndio, kuonyesha uzuri wa ajabu wa jiji, lakini inasisitiza zaidi kwamba mahali hapa ni makao ya Mungu.

Huu ndio utimilifu wa hekalu la Agano la Kale. Mji huu wote sasa ni hekalu ambapo Mungu anakaa na watu wake. Lakini kurudi nyuma zaidi, inavutia kwamba moja ya marejeleo ya kwanza kabisa tunayopata kuhusu dhahabu yanarudi nyuma sana mwanzoni kabisa, na namaanisha mwanzo kabisa, wa Agano la Kale.

Katika sura ya 2, ambapo mwandishi anaanza kuelezea Bustani ya Edeni iliyopandwa, ambayo Adamu na Hawa walipaswa kuitunza, angalia katika mstari wa 10, Mto ulioingia bustanini ulitiririka kutoka Edeni, na kutoka hapo ukagawanyika na kuwa chemchemi nne. Jina la kwanza ni Pishoni, linazunguka nchi yote ya Havila, ambapo kuna dhahabu. Dhahabu ya nchi hiyo ilikuwa nzuri, resini yenye harufu nzuri na shohamu, vito vingine vya thamani vilikuwepo pia.

Cha kufurahisha ni kwamba, anataja na kusisitiza uwepo wa dhahabu kwa kushirikiana na Bustani ya Edeni. Kwa hivyo labda tena, kwa kuwa na sifa ya dhahabu katika Yerusalemu Mpya, na haswa katika sura ya 22, ambapo mwandishi anaitegemea waziwazi Ezekieli 47, lakini angalia pia katika sura ya 22, mwandishi anataja Mti wa Uzima. Yohana anataja sio miti kama Ezekieli tu, bali pia Mti wa Uzima.

Mwandishi anataka kuweka wazi pia, kwa kurejelea Mti wa Uzima, kwa hata kutaja dhahabu, ambayo inahusishwa na Bustani ya Edeni, na ni kana kwamba mwandishi anataka kuweka wazi, hii si tu marejesho au utimilifu wa hekalu la Agano la Kale, lakini hii ni Edeni iliyorejeshwa, Bustani ya Edeni. Kile ambacho Mungu alikusudia kwa watu wake katika Bustani, sasa hatimaye kimerejeshwa na kutimizwa. Kusudi la kweli la Mungu kwa wanadamu, sasa linafikia kilele chake, kwa kuwa na, na watu waliorejeshwa katika Yerusalemu Mpya, ambayo pia inaonyeshwa kama hekalu, na zaidi ya hayo, kama utimilifu wa Bustani ya Edeni.

Ili kutoa mifano mingine michache ili kutufikisha mwisho wa 22, 1-5, katika 22-4, mwandishi anawaelezea watu kama, anasema, wataona uso Wake, na jina Lake litakuwa kwenye vipaji vya nyuso zao. Tena, hii ni lugha ya kikuhani, ya kuwa mbele za Mungu, kuona uso Wake, lengo la mwabudu hekaluni, lakini pia wazo hili la kuwa na jina Lake limeandikwa kwenye vipaji vya nyuso zao. Kwa mara nyingine tena, inamrejelea kuhani akiwa na jina la Mungu kwenye vipaji vya nyuso zao, wanapoingia hekaluni.

Kwa hivyo kuna aina zote za udanganyifu wa Agano la Kale, tena, unaoendelea, ili kuonyesha hili, kuonyesha kwamba kusudi la Mungu kwa wanadamu, kurudi Bustani ya Edeni, kusudi la Mungu la kuumba wanadamu ambao kati yao atakaa katika uhusiano wa agano, sasa linafikia lengo lake, na kilele chake. Jambo lingine la kuvutia pia, ni kwamba sehemu ya maono ambayo Yohana anayo ni, ni kwamba Yerusalemu Mpya ni mji unaojumuisha yote. Tofauti na maandishi ya Agano la Kale, ambapo Israeli ilikuwa kitovu cha umakini, sasa Mataifa wanashiriki katika ukweli huu pia.

Na inavutia, Yohana anapotaka kuzungumzia kuhusu kuingizwa kwa Mataifa, anatumia maandishi ya Agano la Kale ambayo kwa uwazi zaidi, maandishi ya unabii ya Agano la Kale ambayo kwa uwazi zaidi yanawaonyesha Mataifa wakijumuishwa katika urejesho wa mwisho na wa mwisho wa watu wa Mungu, na hicho ni kitabu cha Isaya. Kwa mfano, katika 21, ananukuu maandiko kadhaa, kuanzia na mstari wa 24, Mataifa yatatembea kwa nuru yake, nuru ya Yerusalemu Mpya, na wafalme wa dunia wataleta fahari yao ndani yake. Milango yake haitafungwa siku yoyote, kwa maana hakutakuwa na usiku tena huko.

Dokezo lingine kwa Isaya, na labda maandiko mengine. Utukufu na heshima ya mataifa vitaletwa ndani yake, lakini hakuna kitu kichafu kitakachoingia humo. Kwa hivyo Yohana anataka kuweka wazi, sio tu kwamba huu ni utimilifu wa maandiko ya unabii ya Agano la Kale, lakini pia kwa kutarajia maandiko ya Agano la Kale kama vile Isaya, pia yanawajumuisha Mataifa.

Kwa hivyo Yohana amekusanya pamoja kundi zima la maandiko ya unabii ya Agano la Kale, wakati mwingine yakiwa yamepakwa rangi na maandiko ya simulizi ya Agano la Kale kutoka Bustani ya Edeni, au kutoka Kutoka, na kutoka kwa masimulizi hayo ya hekalu, na sasa yanayaunganisha katika maono moja makubwa ya wokovu wa mwisho wa dunia ambao Mungu sasa anawapa watu wake. Mfano wa mwisho ninaotaka kuutoa katika Ufunuo, unakuja mwishoni kabisa mwa kitabu, katika mistari ya 18 na 19 ya sura ya 22. Tunapata marejeleo haya ya kuvutia mwishoni kabisa mwa kitabu, baada ya mstari wa 5, sura ya 22 na mstari wa 5, aina ya mwisho wa maono ya mwisho, unaona mfululizo wa maagizo na maonyo ya mwisho, maagizo kwa Yohana, na maagizo kuhusu jinsi kitabu kinavyopaswa kupokelewa, na jinsi kinavyopaswa kuitikiwa.

Katika mistari ya 18 na 19 tunasoma haya, ninamwonya kila mtu anayesikia maneno ya unabii wa kitabu hiki, kwamba mtu yeyote akiongeza chochote kwake, Mungu atamwongezea mapigo yaliyoandikwa katika kitabu hiki. Na mtu yeyote akiondoa kutoka kwao, kutoka katika kitabu cha unabii, Mungu atamwondolea sehemu yake katika mti wa uzima, na mji mtakatifu, ambao tumeusoma hivi punde katika sura ya 21 na 22, ambao umeelezwa katika kitabu hiki. Sasa, kwa kawaida mstari huu huchukuliwa kama marejeleo ya onyo dhidi ya kuchezea kitabu cha Ufunuo, na kutoongeza, wakati mwingine kuongeza vitabu zaidi kwenye Agano Jipya au Agano la Kale, au kuondoa vitabu, au pamoja na Ufunuo hatupaswi kuondoa maneno au kuongeza sehemu.

Na kwa kawaida tunapofikiria mistari ya 18 na 19 ya Ufunuo 22, mara nyingi tunatumia hili kwa madhehebu mengine na dini za uongo zinazoongeza kwenye Biblia, na zina hatia ya kuongeza na kutoa, na hiyo ni kufanya vurugu kwa orodha kamili ya Maandiko. Kwa hivyo mara nyingi ndivyo 18 na 19 huchukuliwa. Mara chache tunafikiria kama maandishi haya yanawahusu Wakristo au la.

Kwa kawaida huchukuliwa kama inawahusu watu wa nje, ambao wako katika hatari ya kuingilia au kuongeza au kupunguza kwenye kitabu cha Ufunuo, au orodha kamili ya Maandiko. Hata hivyo, yote hayo yanaweza kuwa kweli, na hata kama Yohana angeweza kutumia hili kwa kiasi fulani kuonya dhidi ya kuingilia kitabu, na kuongeza na kutoa kwenye kitabu, nadhani tunahitaji kusoma hili tena kwa kuzingatia usuli huu wa Agano Jipya. Hiyo ni kusema, Yohana si wa kwanza kuzungumza kuhusu kuongeza na kutoa kwenye neno la Mungu, au kutoka kwenye kitabu chake.

Kwa kweli, nina uhakika kwamba anatumia lugha inayotoka moja kwa moja katika kitabu cha Kumbukumbu la Torati cha Agano la Kale, akimaanisha sheria ya Agano la Kale. Kwa mfano, Kumbukumbu la Torati sura ya 4 na mstari wa 2. Nami nitasoma mstari wa 1 pia. Kumbukumbu la Torati sura ya 4. Sikiliza, Ee Israeli, amri na sheria ninazowafundisha.

Zifuateni ili mpate kuishi na kuingia na kuimiliki nchi ambayo Bwana, Mungu wa baba zenu, amewapa. Sasa huu hapa mstari wa 2. Msiongeze chochote katika ninachowaamuru, wala msipunguze chochote, bali shikeni amri za Bwana, Mungu wenu, ninazowapa. Zaidi ya hayo, Kumbukumbu la Torati sura ya 12 na mstari wa 32.

Tunaona kitu kama hicho. Kumbukumbu la Torati sura ya 12 na mstari wa 32 inasoma tena katika muktadha wa agano la Musa na kushika sheria. Mstari wa 32.

Ili kuunga mkono, 29 na 30 amewaonya, Bwana, Mungu wako, atayakatilia mbali mbele yako mataifa utakayoyavamia na kuyamiliki. Lakini utakapowafukuza na kukaa katika nchi yao, na baada ya kuangamizwa mbele yako, jihadhari usije ukanaswa kwa kufuata miungu ya uongo au miungu yao, ukisema, Mataifa haya yanaitumikiaje miungu yao? Nasi tutafanya vivyo hivyo. Usimwabudu, au usimwabudu Bwana, Mungu wako, kwa njia zao, kwa sababu katika kuabudu miungu yao, wanafanya kila aina ya machukizo ambayo Bwana anachukia.

Hata wanawachoma wana na binti zao motoni kama dhabihu kwa miungu. Mstari wa 32. Hakikisha kwamba mnatenda yote ninayowaamuru katika sheria.

Usiongeze au usipunguze. Kwa maoni yangu, Yohana anapata lugha hii ya kuongeza na kutoa kutoka kwa neno la Mungu, la kitabu chake, la unabii wake mwishoni kabisa mwa Ufunuo 22, kutoka kwa maandishi ya Kumbukumbu la Torati, ambayo ni katika muktadha wa kutii sheria ya Musa. Kwa hivyo kinachovutia pia ni kwamba katika sehemu zote mbili, wanapoambiwa wasiongeze au kupunguza, hiyo ni kinyume cha kuitunza.

Kwa maneno mengine, Waisraeli wanaambiwa, msipunguze au kuongeza kwenye sheria, lakini kuwa mwangalifu kuitunza. Kwa maneno mengine, nadhani kwamba kuongeza na kutoa hakuhusiani sana na kuongeza maneno au kuondoa maneno, kihalisi, kwa kutumia kifutio, kufuta baadhi ya maneno au kuandika sheria au maneno ya ziada, lakini badala yake kwamba kuongeza na kutoa kunahusiana na kushindwa kutii neno la Mungu. Iwe mtu anaongeza zaidi, anaongeza kitu kingine kwa kuongeza au kama sharti la ziada, au anaondoa kutoka kwake kwa kukataa kuitunza, kuongeza na kupunguza kwenye sheria, kulingana na Kumbukumbu la Torati, kwa namna fulani kulihusiana na Waisraeli kuitii kweli.

Na kwa hivyo tunapofika kwenye Ufunuo 22 na 18 na 19, anapowaonya dhidi ya kuongeza na kutoa kutoka kwake, nadhani anaitumia kwa njia ile ile kama Kumbukumbu la Torati. Yaani, msiongeze au kupunguza kwenye kitabu. Yaani, msibadilishe kitu kingine, hasa ibada ya sanamu.

Inashangaza kwamba katika sura ya 12 ya Kumbukumbu la Torati, ilikuwa katika muktadha wa kutofuata sanamu. Kwa hivyo kuongeza kwenye kitabu kunaweza kuwa kufuata mazoea ya ibada ya sanamu. Kuondoa kutoka kwenye kitabu kungekuwa ni kupuuza na kupuuza na kukataa kufanya hivyo.

Kwa hivyo katika hali yoyote ile, Yohana anaposema, Ninamwonya kila mtu anayesikia maneno ya unabii huu, asiongeze wala asiondoe, nadhani kwamba kimsingi inarejelea utii kwa kitabu. Kuongeza na kutoa ni aina ya njia ya sitiari ya kusema usifuate ibada ya sanamu, hasa labda kwa muktadha wa wasomaji wa Ufunuo, ibada ya miungu ya kipagani na ibada ya mfalme, ambayo ingekuwa kuongeza kwenye kitabu. Usiondoe kutoka kwake kwa kukataa kutii na kupuuza na kujitenga nacho, kama baadhi walivyokuwa na mwelekeo wa kufanya.

Inavutia pia. Ninachofikiri kinaongeza hili ni kwamba, unajua, katika mstari wa 18, anasema, ninaonya kila mtu anayesikia maneno ya kitabu hiki. Nani angesikia neno la kitabu? Ingekuwa Wakristo.

Hii inaelekezwa kwa watu wa Mungu, si kwa watu wa nje, si kwa waangalizi wa kipagani au waabudu wa kipagani au walimu wa uongo au dini za uongo au madhehebu. Hii inaelekezwa kwa watu wa Mungu. Wao ndio walio katika hatari ya kuongeza na kutoa kutoka kwa neno la Mungu.

Kwa kweli, mistari hii, 18 na 19, nadhani inatoa mwisho wa kitabu chenye sura ya 1 na mstari wa 3 wa Ufunuo ili kusaidia kuelewa zaidi hili. Sura ya 1 na mstari wa 3, Yohana anasema, Heri asomaye maneno ya unabii huu, ambayo ingekuwa, huyu angekuwa mtu aliyeusoma kwa kusanyiko. Vitabu vingi vya Agano Jipya havingepitishwa na kila mtu akavisoma.

Ingesomwa na mtu, na kutaniko lililokusanyika lingeisikiliza. Kwa hivyo angalia 3 tena. Heri asomaye maneno ya unabii huu, na heri wale wanaousikia na kuushika.

Yashike yaliyoandikwa ndani yake, kwa maana wakati umekaribia. Kwa hivyo sura ya 1 inaanza na baraka kwa yule anayesikia neno la Mungu na anayelishika na kufanya yale linalosema. Lakini sasa, kitabu kinaisha na onyo na laana kwa wale watu wale wale wanaosikia maneno ya kitabu hiki, lakini wanashindwa kuyashika.

Wale wanaofanya hivyo wana hatia ya kuongeza na kutoa kutoka kwa neno la Mungu. Hiyo ni, tena, wale wanaosikia neno likisomwa, wanaokataa kulitekeleza, wanaokataa kulitii, na labda wanajiepusha nalo kwa sababu ya shinikizo kutoka kwa serikali ya Kirumi, au wale ambao badala yake wangebadilisha desturi za kidini za kuabudu sanamu kwa kuabudu miungu ya kipagani na hata mfalme wa Kirumi. Wao ndio wenye hatia ya kuongeza na kutoa kutoka kwa neno la Mungu mwishoni kabisa mwa kitabu cha Ufunuo.

Kwa hivyo kwa kweli andiko hili, tena, Wakristo wanapaswa kuona katika andiko hili si lawama kwa walimu wa uongo na madhehebu na dini zingine, lakini hili linaelekezwa kwa watu wa Mungu. Linatukumbusha hatari ya kushindwa kushika neno la Mungu, na badala yake umuhimu wa sio tu kulisikia na kulisikiliza, bali kufanya kile linachosema na kuishi kulingana nalo. Kwa hivyo hiyo ni mifano kadhaa kutoka Agano Jipya inayoishia na kitabu cha Ufunuo.

Mifano kadhaa ambapo si tu kwamba kuna changamoto katika kutambua maandishi ya Agano la Kale na umuhimu wa kutambua maandishi ya Agano la Kale yaliyo nyuma ya Agano Jipya, lakini pia hitaji la kwenda mbali zaidi na kuuliza, hilo linaathirije jinsi ninavyotafsiri maandishi ya Agano Jipya? Ingeleta tofauti gani ikiwa ningesoma Ufunuo 21 na 22 bila maandiko yote ya Agano la Kale akilini au kujificha nyuma? Kwa hivyo mtu lazima arudi nyuma akitambua vifungu vya Agano la Kale na kuthibitisha kama mwandishi alikusudia udanganyifu huo au la, na kuhalalisha kupata udanganyifu na kujiuliza kama ni hakika au inawezekana au inawezekana. Mtu anahitaji kwenda zaidi ya hapo na kuuliza pia, ni nini maana ya ufafanuzi wa hili? Inafanya tofauti gani kupata udanganyifu wa Agano la Kale katika maandishi haya, tofauti na kama sikuuona? Na ili kuweka wazi, theolojia ni nini, umuhimu wa hemenetiki wa udanganyifu wa Agano la Kale ni upi? Kwa hivyo hiyo inatuleta kwenye mjadala wetu wa Agano la Kale katika Jipya, na tena, sehemu muhimu ya mchakato wa ufafanuzi ambayo tena ina uwezo wa kutoa ufahamu muhimu wa ufafanuzi. Katika kipindi kijacho, tutaendelea kuzingatia vipengele vingine kadhaa vinavyohusiana na vipengele vya mchakato wa tafsiri, mojawapo ikiwa ni tafsiri ya kitheolojia, kutafsiri maandishi si tu kwa kukosoa kihistoria, bali pia kutafsiri maandishi kitheolojia kama maandiko ya watu wa Mungu, na pia kuuliza maswali kuhusu uainishaji wa muktadha na matumizi pamoja na hayo.

Na kisha ninakusudia kuhitimisha mjadala wetu kwa kufanya mambo mawili, labda kwa kuweka pamoja mbinu, jinsi mbinu ya tafsiri ingekuwa, kutekeleza kanuni hizi zote, na kisha kuonyesha hilo kwa kufanya kazi kupitia mafungu kadhaa ya Biblia ya Agano Jipya ili kuonyesha jinsi kanuni hizi zinavyoweza kufanya kazi.
